Конкурс №1.

Ведущий 1:

 Я предлагаю вам,  помочь мне продолжить читать стихи из дневника Басё, но не в обычной форме. Я вам раздам конвертики. В них вы найдете стихи Басё (Приложение№1), но там строчки переставлены местами. Вы должны расставить строчки в правильной последовательности. Если последовательность будет верной, то Мастер чая сделает легкий кивок голы. В Японии принято детям дарить деньги. Первые пять человек, справившиеся с заданием, получат от Мастера чая денежную медаль.

Первые пять человек получают медали, остальные стихи так же читаются.

Ведущий:

Японцы не религиозны. Но в каждом жилище есть как бы алтарь красоты – ниша (токонома), где стоит ваза с цветами (икебана), висит картина, ее подбирали в соответ​ствии со временем года и пред​полагаемой темой церемонии: вне​запно выпавшим снегом, цветени​ем вишни или хризантем, полной осенней луной, или каллиграфически написанное стихотворение.  Место религии занято культом красоты. 

Ведущий 2:

Букеты цветов тщательно подби​раются.

Японцы умеют довольствоваться малым. Во всем должна быть прак​тичность. Причем обработка мате​риала должна быть минимальной, а практичность максимальной.
Они умеют вслушиваться в не​сказанное, любоваться невидимым. Видят прелесть в недоговоренности. В недолговечности видят источник красоты. Не случайно своим нацио​нальным цветком они избрали саку​ру.  Лепестки  сакуры   не   знают увядания. Свежими, они опадают на землю. Искусство Японии не знает завершенности, поэтому отрицает и симметрию, так как она воплощает повторение.

Ведущий 1:

(Гейша (ведущий 2)  начинает делать икебану). 
Икебана — самостоятель​ный вид изобразительного искусст​ва, цель которого — выражать красоту природы, а также средство самовыражения. Перевод слова "икебана" может быть разным:
• аранжировка цветов,
• искусство составления букетов,
• цветы, которые живут.

Букеты ставятся в высокую вазу или в низкую. Чтобы укрепить цветы и ветки в вазе, употребляются иглы. Японский букет состоит из трех главных элементов: син, соэ и хикаэ. Это скелет букета. Син и соэ – это ветки без листьев и коры, (полтора высоты вазы), а хикаэ – искусственные цветы (3/4от первого элемента). 

Конкурс №2. «Икебана». 

Ведущий 1: 

Я предлагаю попробовать вам самим создать такой шедевр искусства, Для этого мне нужны желающие. Перед вами набор для создания икебаны. Денежную медаль, получат три участника, икебаны которых больше всего понравятся Мастеру чая.   

(Участники делают икебаны). 

Ведущий 1: 

На​ходить прекрасное в обыденном — этому учат национальные традиции. Например, чайная церемония — это религия, обожествление искусства жить. Это умение видеть радости жизни там, где другие их не замеча​ют. Украшает чайную церемонию присутствие гейш в кимоно. Гейши — самые образованные женщины в Японии. Остроумные, превосходно знающие  литературу, умею​щие петь, играть на музыкальных инструментах, веселые и находчи​вые. Скорее это артистки. Их пред​назначение — украшать собою чай​ную церемонию. Великие поэты, восхищались и продолжают восхищаться этими женщинами. В знак восхищения, они дарит им стихи. 

(Выходит чтец)

Чтец: (Звучит музыка). 

Стихотворение Николая Гумилева, Японской артистке Сада-Якко, которую он видел в Париже.

В полутемном строгом зале

Пели скрипки, Вы плясали.

Группы бабочек и лилий

На шелку зеленоватом,

Как живые, говорили

С электрическим закатом,

И ложилась тень акаций

На полотна декораций.

Вы казались бонбоньеркой

На изящной этажерке,

И, как беленькие кошки,

Как играющие дети,

Ваши маленькие ножки

Трепетали на паркете,

И жуками золотыми

Нам сияло Ваше имя.

И когда Вы говорили,

Мы далекое любили,

Вы бросали в нас цветами

Незнакомого искусства,

Непонятными словами

Опьяняя наши чувства.

И мы верили, что солнце – 

Только вымысел японца.

1908 год.

Ведущий 1:

 Поэтому как в ста​рину, так и ныне наиболее важные деловые встречи проходят в чайных домах с гейшами. Давайте оценим превосходство этих женщин! 
(Гейши исполняют танец).

Подводиться итог конкурса «Икебана».

Гейши разносят бумажные листы формата А-4.  

Ведущий 2:

 Как вы заметили, в нашем чайном доме, есть фигурки – выполненные из бумаги, это искусство называется оригами - традиционное японское искусство создания из бумаги декоративных предметов, цветов и животных получило широкое признание во всем мире. История оригами началась с изобретением бумаги. Это произошло около 1800 лет тому назад. Появились сложенные из бумаги ширмы, веера. Художественные изделия из сложенной бумаги впервые стали изготовлять в Японии. 

Ведущий 1:

Бумажные фигурки используются в повседневной жизни и во время праздников, обрядов. Бумажный журавлик давно известен в Японии как талисман, приносящий счастье. Он стал символом мира. (показ бумажного  журавлика). 
У вас в руках простой белый лист. Сейчас с помощью японского искусства оригами, мы оживим его. Все делают фигурки. 

Конкурс №3.  «Оригами». (Звучит музыка). 

И так, давайте проведем конкурс, среди тех, кто быстрее справился с построением фигуры. Сейчас, каждому из вас, я дам инструкцию (Приложение №2), с помощью которой вы должны сделать фигуру, которая у вас изображена на рисунке.  Денежные медали получат те, у которых получиться фигура. 

А пока наши участники делают оригами, мы рассмотрим еще один вид Японского искусства – это театр Кабуки. 

    

Ведущий 2:

Театр кабуки основала женщина, жрица синтоистского храма по имени Окуни. Она сколотила небольшую труппу, состоящую исключительно из дам, и вместе они развлекали небольшими сценками жителей города Киото. Происходило это ровно 400 лет назад, летом 1603 года. Вообще, глагол "кабуку" в японском языке означает "отклоняться", но имел и более широкое значение - от "выделяться" до "выделываться". И поначалу, когда изобретение Окуни приобрело широкую популярность в городах Японии, выделывались на сцене только женщины.

Ведущий 1:     

Правда, пополнялись труппы в основном за счёт обитательниц "весёлых кварталов". Поэтому актрисы кабуки пользовались огромным успехом - во всех смыслах - у зрителей мужчин, что вызвало недовольство правительства, и через несколько лет труппы были распущены как очаги безнравственности. Вскоре возникли было труппы кабуки, где играли одни юноши, но оказалось, что они у самураев пользуются не меньшим спросом, чем женщины. В конце концов это безобразие правительству надоело, и оно разрешило играть на сцене только взрослым мужчинам...  Женщин тут на сцену не допускают.

   Сейчас нам Мастер чая поведает Японскую историю: «Самоубийство влюбленных в Сонэдзаки», известного в Японии драматурга – Тикамацу Мондзаэмон.

Показ театра Кабуки.

Действующие лица:

Токубей, О-Хацу, Кюэмон, Кухейдзи, Гихэй.

(Звучит музыка).

Мастер чая:

Предыстория.

Токубэй,  влюблен в О-Хацу, но это становится известно его дяде Кюэмону, который собирался женить Токубэя на племяннице своей жены.  

Токубэй отправляется в деревню, чтобы забрать деньги у мачехи, и на обратном пути встречает своего знакомого – Кухэйдзи. Кухэйдзи просит дать денег в долг. Токубэй одалживает ему деньги, рассчитывая, что тот вернет долг к 7-ому числу. Из-за всех этих обстоятельств  Токубэй некоторое время не виделся с О-Хацу, и она обеспокоена его продолжительным отсутствием. 

Действие I: чайный домик О-Хацу
О-Хацу останавливается отдохнуть в чайном домике.

Токубэй проходит мимо, он видит О-Хацу и объясняет ей причины, из-за которых не мог встретиться с ней раньше. Появляется Кухэйдзи. Токубэй просит Кухэйдзи вернуть деньги, которые он ему одалживал. Но Кухэйдзи с напускным удивлением говорит, что никаких денег у Токубэя не брал. Когда Токубэй достает расписку с печатью Кухэйдзи обвиняет Токубэя в воровстве, так как свою печать он потерял за три дня до даты, указанной в расписке.  

Действие II: в доме О-Хацу
Этой же ночью Кюэмон, дядя Токубэя, приходит в дом к  О-Хацу. Он говорит, что хочет дождаться Токубэя, так как у него есть срочное дело к нему. Тем временем, О-Хацу видит приближающегося Токубэя. Она незаметно выходит из комнаты, чтобы предупредить Токубэя о том, что его ждет Кюэмон. 

О-Хацу прячет Токубэя за длинной полой своего верхнего кимоно и проходит вместе с ним  вовнутрь. Токубэй скрывается под верандой главной комнаты. О-Хацу садится прямо над ним.

Появляется Кухэйдзи. Громким голосом он начинает говорить о Токубэе, о том, что Токубэй, должно быть, украл его печать и воспользовался ею для того, чтобы выманить у него деньги. О-Хацу высказывается в защиту Токубэя, удерживая его, когда он хочет выйти из укрытия. Она говорит, что в подобной ситуации Токубэй вынужден будет покончить с собой, дабы избежать позора. И, если это произойдет, она покончит жизнь самоубийством вместе с ним. 

О-Хацу обнажает свою ступню в качестве сигнала, означающего, чтобы Токубэй указал ей о своем решении умереть. Не выходя из своего укрытия, Токубэй проводит ступней О-Хацу по своему горлу, тем самым говоря ей, что действительно умрет вместе с ней. 

Действие III: в лесу Сонэдзаки
Влюбленные бегут по темному лесу Сонэдзаки в поисках подходящего места для смерти. Токубэй пронзает О-Хацу кинжалом и затем убивает себя.

Ведущий 1:

Спасибо, Мастер чая,  за прекрасный рассказ, о вечном чувстве под названием любовь. 

Подведение конкурса «Оригами».

 Ведущий 1:

Итак, настало время определить, кто же из вас лучше всего познакомился с японским  искусством. Посчитайте у кого больше всего Денежных медалей. Сейчас Мастер чая сделает вам подарок. 

Мастер чая дарит трем победителям пачки с чаем. 

Мастер чая:

Этот чай, придаст вам спокойствие и чистоту чувств, одарит вас приятным ароматом, нежнейшего Японского чая. 

Ведущий 2:

Сегодня вы слушали музыку из Гагаку - это, придворная музыка Японии - одно из интереснейших явлений в мировой музыкальной культуре. Уже одно то, что это искусство просуществовало свыше 1300 лет и дошло до нас в своей первоначальной, почти не изменившейся за эти века форме, говорит о его уникальности.  Неповторимое своеобразие гагаку во многом вытекает из самого инструментального состава. 

Ведущий 1:

Это большой барабан, бронзовый гонг сёко, бива - четырехструнная лютня, "сердце" оркестра гагаку - ведут главную мелодическую линию и придерживают гармонический костяк музыки; флейты - фуэ, наиболее экзотический из всех духовых инструментов - губной органчик сё.

Ведущий 1: 

Давайте осмыслим пункты эстетики чайной церемонии. 

(Рассуждение учащихся). 

Ведущий 2:

Сегодня мы познакомились с маленькой частью искусства и красоты Японии. Я, надеюсь, что чай, который Мастер чая приготовил с мыслями, открыл вам его  сердце и вы научились общаться на другом уровне. 

Ведущий 1:

Хотелось бы верить, что каждый из вас хоть на минуточку забыл о повседневных буднях, наслаждаясь каждым мигом красоты. И мне хочется, закончить нашу церемонию словами, которыми мы начинали нашу встречу, но сейчас я уверена, что вы полностью осмыслите эту фразу,  «Способность ценить красоту и наслаждаться ею – этому надо учиться».

Заканчивается чайная церемония. Мы должны поблагодарить хозяина за чай. Это делается легким кивком головы. 

Все благодарят Мастера чая, и выходят из чайного дома в сад. Звучит музыка. 
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